
Газета издаётся с сентября 1991 года № 10 (4313) · 5 марта 2024 г.

 d Распоряжением Президен-
та Республики Абхазия Асла-
на Бжания от 15 февраля 2024 
года создана Государственная 
комиссия в целях проведения 
памятных мероприятий, по-
священных 75-летию со дня 
рождения выдающегося госу-
дарственного деятеля, Второ-
го Президента Республики Аб-
хазия, Героя Абхазии, кавалера 
ордена «Ахьдз-Апша» I степени 
Багапша Сергея Васильевича.

 d Согласно Протоколу №1 от 
19 февраля 2024 года Государ-
ственная комиссия приняла 
решение поручить РГУ «Ап-
снымедиа» обеспечить из-
дание в 2024 году подведом-
ственными учреждениями 
публикаций, приуроченных 
к празднованию 75-летия со 
дня рождения С.В.Багапша, 
в том числе отражающих его 
роль в национально-освобо-
дительном движении, госу-
дарственном строительстве и 
признании независимости Ре-
спублики Абхазия.

Был 1999 год. Стало известно, 
что правительство Турции собира-
ется на своей территории провести 
«мероприятие по примирению» 
Абхазии с Грузией. Эту новость в 
Абхазии прокомментировали не 
без соответствующего сарказма, 
но все-таки решили: поедем, тем 
более что Владислав Ардзинба и 
вся его команда давно уже соби-
рались в Турцию, чтобы плотно и 
эффективно пообщаться с много-
тысячной абхазской диаспорой. 
Спецрейс доставил в Стамбул со-
лидную делегацию во главе с Пре-
зидентом Абхазии Владиславом 
Ардзинба, как того ждали турец-
кие соотечественники. Но офици-
ально ее возглавлял Премьер-ми-
нистр республики Сергей Багапш 
– поскольку «примирение сторон» 
организовывало правительство 
Турции, то и возглавлять офици-
альную делегацию должен был не 
Президент, а руководитель абхаз-
ского Правительства.

У Полномочного представитель-
ства Абхазии в Турции и всего со-
става Комитета солидарности с 
Абхазией начались горячие дни. 
Самым главным было организовать 
торжественную, на самом высоком 
уровне, как того единодушно требо-
вали абхазцы, живущие в разных 
городах Турции, встречу Владис-
лава Ардзинба, ставшего и для них 

«Мероприятие по примирению»,
или
Неудавшийся шантаж Айше

Победителем, Героем, завоевавшим 
Свободу Абхазии. Однако сделать 
все именно так было непросто – 
Турция не признавала Абхазию как 
независимую страну, и власть мог-
ла не позволить такой торжествен-
ности. Но солидные, уважаемые 
турецким руководством предста-
вители абхазской диаспоры до-
бились желаемого, и Ирфан Аргун 
(тогда еще заместитель председа-
теля Комитета солидарности) тут 
был далеко не на последнем месте. 

Встреча Владислава Ардзинба в 
Стамбульском аэропорту Ататюрк 
прошла и с красной дорожкой, и 
при огромном стечении встреча-
ющих – торжественно, как и пла-
нировалось. И все дни пребывания 
делегации были наполнены ее ре-
зультативным общением с предста-
вителями абхазской и черкесской 
диаспор: политические дискус-
сии, встречи с деловыми кругами, 
а также контакты с сотрудниками 
турецких СМИ. 

Но самой серьезной составля-
ющей этого визита, естественно, 
была встреча с представителями 
грузинской стороны. Она состоя-
лась в конференц-зале отеля «Хил-
тон», в котором турецкие хозяе-
ва разместили обе делегации. Но 
этому предшествовали события, 
вызвавшие определенную напря-
женность. 

За два дня до прибытия деле-
гации из Абхазии в Стамбуле, в 
Полпредстве, появилась Айше – 
представительница турецкого Ми-
нистерства иностранных дел, при-
ехавшая из Анкары. Приказным 
тоном она заявила мне: «Вы, хотя 
Вас и называют здесь Полномоч-
ным представителем Республики 
Абхазия, никаким официальным 
лицом в Турции не являетесь, так 
как нет никакой Республики Аб-
хазия и, следовательно, никакого 
Полпреда тоже. Вы – историк, вот 
историей при диаспоре и зани-
майтесь. В связи со всем этим Вы 
не имеете права присутствовать 
на разных мероприятиях, предус-
мотренных программой, и тем бо-
лее на встречах и переговорах гру-
зинской и абхазской делегаций. Но 
Вы обязаны предупредить ваших 
соотечественников, чтобы они ни-
где не произносили: «Республика 
Абхазия», а использовали только: 
«Абхазия – автономная республи-
ка Грузии».

Оскорбить женщину грубым 
словом я себе не позволил, но то-
ном, тоже не терпящим возраже-
ний, сказал: «Учить нас не надо. 
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Под председательством Алек-
сандра Анкваба 29 февраля состо-
ялось заседание Правительства 
Республики Абхазия, на котором 
был принят ряд решений.

По представлению Мини-
стерства финансов утверждены 
постановления «О направлении 
остатков средств республикан-
ского бюджета, сложивших-
ся по состоянию на 1 января 
2024 года» и «Об утверждении 
Правил казначейского сопро-
вождения средств в случаях, 
предусмотренных Законом Ре-
спублики Абхазия от 29 декабря 
2023 года «О Республиканском 
бюджете на 2024 год».

Заседание Кабинета Министров РА
Кабмин одобрил представ-

ленный Министерством эко-
номики проект постановления 
«Об утверждении ведомствен-
ной краткосрочной целевой 
Программы «Поддержка малого 
и среднего предприниматель-
ства в Республике Абхазия на 
2024 год» в объеме 100 млн ру-
блей, а также проект постанов-
ления «О государственном регу-
лировании цен на алкогольную 
продукцию с содержанием эти-
лового спирта 10 процентов 
объема и выше, поставляемую 
на экспорт».

Решение устанавливает пре-
дельные минимальные уровни 

рентабельности производства 
данной алкогольной продукции 
в размере: 20% – при реализа-
ции менее 3 млн бутылок в год, 
25% – при реализации 3 млн бу-
тылок и более в год.

Постановление вступит в 
силу 1 апреля 2024 года.

По инициативе Минздрава 
республики Кабинет Министров 
принял постановления об ут-
верждении ведомственных це-
левых программ на 2024 год: 

«Лечение граждан за преде-
лами и на территории Респу-
блики Абхазия» в объеме 150 

К 75-летию                  
Сергея Багапша

В юбилейный, 75-й год рожде-
ния Сергея Васильевича Багап-
ша – Второго Президента Респу-
блики Абхазии, Героя Абхазии, 
кавалера ордена «Ахьдз-Апша» 
I степени – по поручению Пре-
зидента Абхазии Аслана Бжания 
в республике проводится целый 
ряд праздничных мероприятий. 
Часть из них прошла в Очамчыре 
– городе, в котором начиналось 
становление видного государ-
ственного деятеля Абхазии.

1 марта Очамчыра принима-
ла почетных гостей из разных 
уголков республики. К памятнику 
павшим в Отечественной войне 
народа Абхазии возложили цве-
ты Президент Аслан Бжания, ви-
це-президент Бадра Гунба, Пре-
мьер-министр Александр Анкваб, 
Спикер Парламента Лаша Ашуба, 
руководитель Администрации 
Президента Абесалом Кварчия, 
члены Правительства, депутаты 
Парламента, представители рай-
онной администрации и обще-
ственность.

В фойе Дома культуры гости 
ознакомились с фотовыставкой 
«С. В. Багапш – 75».

На вечере памяти, проходив-

шем в ДК, друзья, соратники и 
близкие поделились своими вос-
поминаниями о Сергее Багапше – 
отмечали простоту, скромность, 
человечность Второго Президен-
та и особенную черту – всегда на-
ходиться в гуще событий. Теплые 
слова прозвучали от главы Адми-
нистрации Очамчырского района 
Беслана Бигвава, ведущей Екате-
рины Бебиа, Бориса Кортава, Аси-
ды Когониа, Гули Кичба и других.

Кадры кинохроники напомни-
ли о важных жизненных вехах на 
пути С.В. Багапша. Видеозапись 
с речью Второго Президента, где 
он объявляет о признании неза-

Вечер памяти 
и «юбилейный» счёт 75:75
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«Мероприятие по примирению»,
или
Неудавшийся шантаж Айше

Где быть, что делать, что говорить 
и как называть себя, мы реша-
ем сами». Но я, естественно, за-
думался: были ли эти указания 
собственной инициативой Айше 
– по всему видел, что она по про-
исхождению грузинка – или это 
задание турецкого МИД? Стал 
перебирать свои мидовские кон-
такты в Анкаре. Вспомнил о Бура-
ке Гюрселе – начальнике одного 
из отделов МИД. У нас с ним сло-
жились доверительные отноше-
ния: он как-то обращался ко мне 
за содействием по организации 
в Абхазии Культурного турецкого 
центра. С ведома Владислава Ард-
зинба, которого я поставил в из-
вестность об этой просьбе, и при 
его поддержке, такой центр не-
которое время функционировал 
в Абхазии. К Гюрселю я и обратил-
ся. Он сказал, что Айше послана 
в Стамбул им, но никакого пору-
чения повести такой разговор со 
мной он ей не давал. Бурак Гюр-
сель сообщил, что он приезжает 
в Стамбул на переговоры и поо-
бещал отрегулировать ситуацию 
в моих интересах. Свое слово он 
сдержал. Я, к явному неудоволь-
ствию Айше, да и членов грузин-
ской делегации тоже – ее возглав-
лял заместитель руководителя 
правительства Грузии Важа Лорд-
кипанидзе, был полноправным 
участником всех мероприятий. 
И молчанием мое присутствие 
там, конечно, не ограничивалось.

Серьезность и ответствен-
ность пребывания абхазской де-
легации в Турции дополнили и 
курьезы. Во время посещения 

Полпредства Владислав Ардзин-
ба и я сфотографировались у ра-
бочего стола, на котором стоя-
ли абхазский и турецкий флаги. 
Роль фотографов исполнили член 
Комитета солидарности Бедис 
Кварацхелия и Энвер Дарынба 
– надежный и бескорыстный по-
мощник Комитета. Но… У Бедис 
пленка полностью засветилась, 
а у Энвера на снимках не полу-
чились верхние части головы. 
Энвер обратился в фотоателье, 
предложил другие свои снимки, 
чтобы исправить этот казус. Там 
согласились, но перепутали и до-
полнили прическами… от других 
лиц. Было много смеха, коммен-
тариев, шуток, что стало хорошей 
разрядкой, необходимой в той до-
статочно напряженной ситуации.

Гвоздь программы – «меро-
приятие по примирению». Ко-
нечно же, несмотря на все уси-
лия, длительность разговоров, 
предпринимаемые уловки жела-
емого результата оно не принес-
ло ни организаторам – турецкой 
стороне, ни заинтересованной 
– грузинской. Наша – абхазская 
сторона – была непримиримой 
и бескомпромиссной. 

Президент Республики Абха-
зия Владислав Ардзинба ответил 
и на вопросы журналистов, тоже 
собравшихся в конференц-зале 
гостиницы «Хилтон». Вопросы 
представителей СМИ Президент 
Абхазии предварил небольшим 
экскурсом в историю республики. 
Говорил он на абхазском языке. 
Одна из грузинских журналисток 
спросила: «А почему вы говорите 
по-абхазски? Нам же это непо-
нятно». Владислав Григорьевич 
удивленно посмотрел на нее, по-

том повернулся к Сергею Багапш 
и спросил: «Сергей, ты меня по-
нимаешь?» «Конечно. А как ина-
че? Мы – одна семья. Мы живем в 
одной стране», – ответил Сергей 
Васильевич. «Но тогда почему 
меня не понимают те, которые го-
ворят, что они наши братья, что у 
нас общая земля, что мы должны 
жить в едином государстве. Но 
братья должны понимать друг 
друга. Значит, всем надо раз и на-
всегда усвоить: мы – разные наро-
ды, у каждого из нас своя судьба, 
своя жизнь».

…До отъезда абхазской деле-
гации на Родину оставался один 
день. Неделя, насыщенная мно-
гими значимыми событиями и 
общением, пролетела незаметно. 
Грузинская группа возвращается 
домой сегодня. Где-то в середине 
дня я заметил, что Ирфан Аргун и 
Бедис Кварацхелия о чем-то очень 
взволнованно говорят, но, увидев 
меня, замолчали. «Что-нибудь слу-
чилось? Секрет?» –  спросил я. «От 
тебя – нет, но надо ли об этом ска-
зать Владиславу? Не хотим его рас-
страивать. Дело в том, что сегодня, 
перед самым отъездом грузинской 
делегации домой, Важу Лордкипа-
нидзе – ее руководителя – принял 
президент Турции Демирель».

Меня обдало холодной волной. 
И Абхазия, и Грузия одинаково 
приглашены Турцией, по ее ини-
циативе, для примирения. Мы – 
равнозначные и равноправные 
стороны в этом их мероприятии. 
Но почему такая разница? Поче-
му только грузинскую делегацию 
принял президент страны?

За разъяснением снова решил 
обратиться к работнику турецко-
го МИД Бураку Гюрселю. Тот по-
старался смягчить ситуацию, ска-
зав: «Мы все взвесили, абхазская 
делегация за время нахождения 
здесь получила значительно боль-
ше преимуществ. Грузинская де-
легация приехала на день позже 
и уезжает на день раньше, ваш ви-

зит на два дня больше. Кроме это-
го, тот план пребывания абхазской 
делегации в Турции, который вы 
представили в МИД и который на-
сыщен очень многими мероприя-
тиями, включая торжественную 
встречу вашего Президента, хотя 
он представляет страну, суверени-
тет которой не признает Турция, 
мы нисколько не изменили, не по-
требовали никаких сокращений в 
плане. У грузинской стороны все 
было скромнее. Поэтому и решили 
немного дополнить их визит при-
емом президента». 

Соответствовало ли это объ-
яснение истинным причинам 
состоявшейся встречи? Не знаю. 
Дипломат есть дипломат. Но соз-
давать в связи с этим конфликт-
ную ситуацию было неуместно. 
Тем более что план, нами состав-
ленный, действительно, никто не 
пытался изменить, более того, 
помогли его реализации. Не без 
серьезных усилий мне удалось 
остудить некоторые горячие го-
ловы в диаспоре, которые жаж-
дали обострения.

А Владислав Ардзинба и Сергей 
Багапш, когда узнали о встрече 
грузинского руководителя с пре-
зидентом Демирелем, поначалу 
расстроились. А Владислав по-
том проявил свою всегдашнюю 
мудрость, которая не раз всех нас 
выручала. Он сказал: «Не будем 
мелочиться. Какие-то несколько 
минут общения с президентом 
Турции грузинской стороне ниче-
го не дали. А у нас было настоящее 
народное общение. И, главное, 
очередной план по возвращению 
Абхазии в Грузию в очередной же 
раз и лопнул. У всех нас должно 
быть одно убеждение – мы снова 
победили!»

Из книги Чрезвычайного 
и Полномочного Посла, Полпреда 

Абхазии в Турции (1994–2014 гг.) 
Владимира Авидзба 

«Наблюдения. Размышления. 
Мнения. Выводы». 
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висимости Россией Республики 
Абхазия 26 августа 2008 г., была 
встречена радостными возгла-
сами зрителей.

Юные чтецы посвящали сти-
хи юбиляру, а праздничное на-
строение создавал очамчырский 
ансамбль песни и танца «Ерца-
ху».

3 марта в рамках юбилейных 
мероприятий в ДЮСШ Очамчыр-
ского района состоялся товари-

щеский матч по баскетболу – со-
ревновались сборные команды 
Абхазии и Карачаево-Черкесии. 
«Наши играют сегодня с наши-
ми», – объявил ведущий матча 
Алхас Манаргия.

На церемонии открытия 
председатель Государственной 
комиссии по проведению ме-
роприятий в честь 75-летия со 
дня рождения С.В. Багапша ви-
це-президент Бадра Гунба за-
читал приветственный адрес 
от имени Президента Абхазии 
Аслана Бжания. Выступили с 
приветствиями глава Админи-

страции Очамчырского района 
Беслан Бигвава, зампредседате-
ля Госкомитета по делам моло-
дёжи и спорту Беслан Карчава, 
президенты Федераций баскет-
бола Абхазии и Карачаево-Чер-
кесии Эраст Агумава и Юрий 
Меремкулов. Поблагодарил ор-
ганизаторов мероприятия и всех 
присутствующих сын Второго 
Президента Зураб Багапш.

Яркий эмоциональный на-
строй перед игрой подарили 
зрителям участники детского 
танцевального ансамбля «Аб-
жьыуаа» из Очамчыры. Началь-

ник спортивного отдела Го-
скомспорта РА Жанна Зантария 
отметила, что черкесская коман-
да была приглашена неслучайно: 
«Они уже принимали участие в 
товарищеском матче, посвящен-
ном 70-летию Сергея Багапша. 

Сергей Васильевич всег-
да с особым теплом относился 
к этой команде. Они первыми 
после войны приехали к нам 
и с тех пор приезжают на со-
ревнования каждый год, даже 
в самые трудные времена.

Сергей Васильевич был пер-
вым почётным мастером спор-
та по баскетболу, первым пре-
зидентом Федерации баскетбола 
Абхазии. В свою бытность Пре-
зидентом республики он никог-
да не пропускал спортивные ме-
роприятия. Все, кто знал, очень 
любили его...»

В перерыве разыграли призы 
– футболки с изображением Сер-
гея Багапша. Победителем среди 
младших и старших, прицелива-
ющих мяч в баскетбольную сет-
ку, стал самый юный спортсмен 
Дамей Гамгия.

Игра была захватывающей, 
успех сопутствовал то одной, то 
другой команде, и на последней 
минуте счет выровнялся до кра-
сивой юбилейной цифры – 75:75! 
Первое место и золотые меда-
ли вручили обеим командам. А 
главный кубок решением Бадры 
Гунба был преподнесен гостям 
Абхазии – команде ветеранов из 
Карачаево-Черкесии.

Фаина КОНДРАТЬЕВА,
собкор газеты 

«Республика Абхазия» 
по Очамчырскому району
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млн рублей; «Централизован-
ное приобретение лекарствен-
ных препаратов и медицин-
ских изделий для обеспечения 
государственных медицинских 
учреждений Республики Абха-
зия» в объеме 190 млн рублей; 

«Развитие и совершенство-
вание организации замести-
тельной почечной терапии для 
больных с терминальной по-
чечной недостаточностью» в 
объеме 50 млн рублей; 

«Медицинская реабилита-
ция инвалидов Отечественной 
войны народа Абхазии 1992-
1993 гг.» в объеме 3 млн 500 
тыс. рублей; 

«Совершенствование проти-
вотуберкулезной помощи на-
селению Республики Абхазия» 
в объеме 7 млн рублей; 

«Медицинское обеспечение 
подготовки призывной моло-
дёжи к службе в Вооруженных 
силах Республики Абхазия» на 
сумму 450 тыс. рублей; 

«Обеспечение лекарствен-
ными средствами и медицин-
скими изделиями беремен-
ных, рожениц и родильниц в 
условиях пребывания в ста-
ционарных государственных 
медицинских учреждениях» в 
объеме 11 млн 530 тыс. рублей; 

«Оказание химиотерапев-
тической помощи больным со 
злокачественными образова-
ниями» в объеме 56 млн 700 
тыс. рублей.

Правительство утверди-
ло отчеты о реализации меж-
ведомственной целевой про-
граммы на 2023 год «Развитие 
демографии» и о реализации 
Распоряжения Кабинета Ми-
нистров «Об утверждении те-
матического плана государ-
ственного заказа на издание 
художественной и иной лите-
ратуры в 2023 году РУП «Аб-
хазское государственное из-
дательство», а также одобрило 
аналогичную целевую про-
грамму на 2024 год.

Премьер-министр поручил 
Минпросвещения и РУП «Аб-
хазское государственное из-
дательство» в рабочем порядке 
согласовать дополнения в при-
нятое Постановление Кабине-
та Министров «О внесении из-
менений в постановление КМ 
РА №21 от 16 марта 2021 г. «Об 
установлении годового госу-
дарственного заказа на изда-
ние художественной и иной 
литературы и утверждении По-
ложения о порядке подготовки 
и издания собраний сочине-
ний, избранных произведений 
и литературного наследия пи-
сателей к юбилейным датам».

Правительство утвердило 
Постановление «О внесении 
изменений в Постановление 
Кабинета Министров Респу-
блики Абхазия №117 от 6 июня 
2002 года «О порядке оформ-
ления разграничения госу-
дарственной собственности 
и формирования Реестра соб-
ственности».

Также был принят ряд по-
становлений и по другим во-
просам.

Пресс-служба 
Кабинета Министров
 Республики Абхазия

Вечер памяти и «юбилейный» счёт 75:75
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«Косметика на основе нату-
ральных абхазских продуктов» – 
звучит как маркетинговая бью-
ти-уловка. На самом же деле 
здесь нет никаких хитростей. 
Россияне Алексей и Яна Лапи-
ны уже несколько лет занима-
ются в Абхазии производством 
абхазской косметики из нату-
ральных ингредиентов. Супру-
ги вместе с дочерью Миросла-
вой (в Абхазии у них родились 
сын Артем и дочь Милана) пе-
реехали сюда в 2015 году. Идея 
их переезда была связана вовсе 
не с производством косметики, 
а с фермой, которую они основа-
ли в Атаре Армянской. Алексей 
с Яной переезжали в абхазское 
село вместе с тремя огромны-
ми инкубаторами по разведе-
нию птиц, и занимались выра-
щиванием уток, кур и индеек на 
абсолютно натуральном корме. 
Параллельно они производили 
соки, джемы, варенья и прода-
вали их как на абхазском, так и 
на российском рынках. Так поя-
вилась «Ферма Лапиных», кото-
рая в последние годы, изменив 
свою концепцию, начала про-
изводить уходовую косметику: 
кремы для рук и ног, масла для 
тела, скрабы для лица и тела, 
мази, гидрофильные масла, эн-
зимные пудры, гидролаты (то-
ники), средства для загара и по-
сле загара, шампуни и гели для 
душа, а в ближайшее время пла-
нируют пополнить свой ассор-
тимент сыворотками для лица. 

 Корреспондент газеты «Ре-
спублика Абхазия» пообщалась 
с Яной Лапиной и узнала, что 
такое натуральная косметика 
и насколько туристы и мест-
ные жители успели полюбить 
абхазскую косметическую про-
дукцию.

 
– Яна, «Ферма Лапиных» дав-

но у всех на слуху. Мы знаем вас 
по многочисленным сухумским 
ярмаркам. Раньше вы занима-
лись производством гастроно-
мической продукции. Как про-
изошел переход к производству 
косметики? С чем это было свя-
зано?

 – Глобальный переход начал-
ся в период пандемии корона-
вирусной инфекции. Как только 
закрыли российско-абхазскую 
границу, мы не смогли в Россию 

Дары абхазской природы
Натуральная косметика от «Фермы Лапиных»

отправлять нашу продукцию. 
Жить на что-то нужно было. Кро-
ме того, после пандемии на гра-
ницу возить соки и джемы стало 
дорого. Нужно было поднимать 
цену на продукцию. Но кто по-
том стал бы её покупать? Нужно 
было придумывать что-то новое. 
Что-то такое, что можно было бы 
продавать и на внутреннем рын-
ке, и в России, весило бы немного  
и недорого стоила бы перевозка. 
Потому что основная масса на-
ших покупателей – это средний 
класс. Мы решили начать произ-
водить косметику, и у нас пошли 
местные продажи. Начали с мыла 
и со скрабов для тела. Хотя мыло 
мы делали и раньше, но для себя. 
Рецептурой наших мазей поде-
лилась одна местная женщина. 
Также по интернету я прошла 
несколько обучающих курсов по 
производству косметики. У меня 
на это ушло почти 4 года, так как 
по каждой позиции косметики я 
прошла отдельный курс. Напри-
мер, по маслам я обучалась 2 ме-
сяца. После окончания каждого 
курса необходимо было произ-
вести продукцию и подтвердить 
её качество. Отвозили пробы на 
анализ. Например, гидролаты 
проверяли на содержание эфир-
ных масел. В России норма со-
держания эфирного масла в ги-
дролатах составляет 00,2%. У нас 
показатели содержания эфирных 
масел в гидролатах оказались го-
раздо выше, до 2,5 %. Мои педаго-
ги очень удивились этому. Дело 
в том, что мы делаем нашу про-
дукцию из местного сырья – мы 
не везем апельсины, лимоны и 
мандарины из-за границы. Рос-
сийские производители космети-
ки сначала их везут, обрабатыва-
ют, чтобы они не испортились, и 
только потом делают гидролаты. 
А мы сегодня собрали мандарины 
и лимоны и уже завтра произвели 
продукт. Поэтому у нас есть воз-
можности сохранять полезные 
свойства наших цитрусовых.

 Основные ингредиенты на-
шей косметики (80%) – местное 
сырье. Остальное (20%) – тару, 
этикетки и такие добавки, как 
щелочь, кокосульфат, мы поку-
паем в России.

 Производим мы продукцию 
из свежих и сушеных фруктов, 
листьев растений и цветов. Ис-
пользуем эвкалипт, лавр, маклю-

ру, киви, фейхоа, мандарины, 
лимоны, апельсины, грейпфрут 
(пока в миксах), а также мёд и 
все продукты пчеловодства. Ис-
пользуем также морскую, розо-
вую и гималайскую соль, которая 
часто применяется в качестве 
загустителей. Из села Кынды-
га Очамчырского района при-
возим лечебную грязь. Мы её су-
шим, измельчаем и добавляем 
в энзимные пудры и маски для 
лица. У нашей глины очень мно-
го полезных свойств. Из цветов в 
этом сезоне мы хотим попробо-
вать мимозу. Хотелось бы также 
что-то делать из лаванды, но её в 
Абхазии выращивают очень мало.

 – Добавляете ли вы в косме-
тику ненатуральные компонен-
ты? И существует ли вообще на-
туральная косметика? 

– Есть такие позиции космети-
ческих средств, которые не тре-
буют химических добавок. Мы 
производим именно такую кос-
метическую продукцию. Поэто-
му ненатуральных компонентов у 
нас нет, мы производим абсолют-
но натуральную и экологически 
чистую косметику. 

Даже в гели для душа и шам-
пуни для волос мы добавляем 
пенящееся вещество – кокосуль-
фат. Это производное кокосового 
масла. Оно полностью натураль-
ное, но производится промыш-
ленным путем.

У нас все масла и даже кремы 
для рук твердые, так как в них нет 
воды. Иначе нужно будет добав-
лять консервант. 

Масла не портятся за счет при-
родного консерванта – пчелиного 
воска. В мыло добавляем щелочь, 
которая считается натуральным 
компонентом.

Качество своей продукции мы 
ежегодно подтверждаем в Гос-
стандарте Абхазии.

 – Какой объем продукции вы 
производите? 

– У нас 38 позиций косметики, 
производим около 60 тысяч про-
дукции в год. И все делаем вдво-
ем с супругом. Все сами собира-
ем, сушим и производим в Атаре 
Армянской. 

 – Как реализуете свою про-
дукцию? 

– В прошлом году мы начали 
сотрудничать с туристически-
ми точками продажи и салона-
ми красоты. Два года назад у нас 
была своя точка в районе пещеры 
в Новом Афоне. Летом сами про-
давали свою продукцию. В основ-
ном косметику нашу покупали ту-
ристы. Теперь мы туристическим 
точкам отдаем свою продукцию 
под реализацию. У нас также есть 
точка рядом с сухумским цен-
тральным рынком. Реализуем и 
через социальные сети, почтой и 
СДЭКом отправляем нашу косме-
тику в Россию. Ярмарки тоже яв-
ляются отличной площадкой для 
продаж, благодаря им и местных 
покупателей у нас немало (около 
30%). Люди узнают о нас, пробу-
ют продукцию и возвращаются 
к нам снова и снова. С каждым 
годом ценителей абхазской кос-
метики становится все больше. 
Хотя вначале отношение мест-
ных жителей к местной космети-
ке было совершенно другое. Когда 
наша продукция стала появлять-
ся в салонах красоты, люди удив-
лялись, говорили, что хорошего 
могут произвести местные про-
изводители? Понятно, люди гото-
вы покупать косметику, которой 
доверяют. Но зачастую доверяют 

зарубежным маркам косметики, 
которые по качеству уступают на-
шей косметической продукции. 
Такое ощущение, что оттуда при-
везенное всегда лучше. Мы знаем, 
какое качество бывает у популяр-
ных во всем мире брендов. 

– Как изменить отношение к 
абхазской косметике?

– Нужно время. Люди должны 
привыкнуть к самому продук-
ту, попробовать его на себе, по-
любить его. Только тогда люди 
начнут доверять абхазской кос-
метике. В этом направлении не-
обходимо работать. Нужно также 
на постоянной основе проводить 
местные ярмарки, чтобы люди 
имели возможность посмотреть, 
и купить продукцию. Соцсети – 
это хорошая площадка для про-
движения, но, когда человек 
вживую видит продукт и име-
ет возможность его протестиро-
вать – это совершенно другое. 
Не могу также не заметить, что 
в Абхазии нет собственных про-
изводств, где можно было бы по-
купать банки, флаконы и различ-
ную тару по приемлемой цене. 
Всю тару приходится покупать 
в России. То же самое касается 
этикеток. Над этим тоже необхо-
димо работать. Более того, часто 
под видом абхазской космети-
ки продают российские бренды 
косметики, которые использу-
ют абхазские названия в некото-
рых позициях продукции. Произ-
водители, правда, пишут, 
где изготовлен продукт, 
но наши продавцы не всег-
да бывают честны по от-
ношению к покупателям. 
Некоторые туристы безо-
говорочно верят всему, что 
им рассказывают. Турист, 
приехавший из Краснода-
ра, вряд ли захочет купить 
краснодарскую косметику, 
ему будет интересна мест-
ная косметическая про-
дукция. Это касается все-
го того, что производится 
в Абхазии. Основная масса 
продавцов не заинтересо-
вана в поддержке своего 
производителя, они по-
купают там, где дешевле. 
Поэтому с нами сотруд-
ничают единицы. Хотя мы 

им предлагаем стойку, наполнен-
ную косметикой под реализацию. 
Привозим, ставим, наполняем и 
сами же забираем, если что-то не 
продалось. Продавец ничего не 
теряет, он не вкладывает ни ко-
пейки. Некоторые даже не хотят 
с нами разговаривать.

Если все покупали бы здесь, 
то и у местного производителя 
был бы интерес продавать свой 
продукт дешевле. Так он продаст 
больше, а в следующий раз про-
изведет больше, и продаст еще 
дешевле. Он сам будет работать 
и соседа пригласит на работу. 
Такой подход поднимет местное 
производство.

Планов и идей у нас много. Бу-
дем развивать это направление. 
Нам с супругом нравится зани-
маться производством космети-
ки, поднимать её имидж. Да и во-
обще Абхазия – это благодатная 
земля. Именно поэтому мы пере-
ехали в прекрасную Страну Души. 
Здесь многое можно делать. В Аб-
хазии у любой отрасли огромные 
перспективы. Главное работать в 
каждом направлении. 

– Яна,         большое спасибо за 
интервью. Поздравляю с насту-
пающим праздником 8 Марта. 

– И я поздравляю весь жен-
ский коллектив газеты с насту-
пающим Международным жен-
ским днем.

Беседовала 
Эсма АРДЖЕНИЯ
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телегу – зимой. Так звучит народная мудрость. 
Применительно к Абхазии это должно понимать-
ся примерно так: «Чтобы гости нашей курортной 
республики были довольны условиями отдыха в 
летний сезон, к нему надо начинать готовиться 
загодя, уже зимой». Не без удовлетворения кон-
статирую: многие из занимающихся у нас орга-
низацией курортного сервиса с достойной ответ-
ственностью следуют этому народному правилу.

…Столичная улица имени Нестора Лакоба. От-
ель «Интер-Сухум». Даже беглый взгляд на него 
подтверждает – подготовка к курортному лету 
здесь уже в разгаре: часть улицы огорожена, на 
некоторых балкончиках здания можно увидеть 
строительный инвентарь, да и голоса самих ре-
монтников доносятся из открытых окон.

Генеральному директору отеля Разгену Кад-
жая у меня уже приготовлены вопросы. Их я ему 
и задаю. Из его ответов следует, что в незыбле-
мых традициях «всей команды» «Интер-Суху-
ма» – уважительно относиться к каждому свое-
му гостю, стараться максимально внимательно 
прислушиваться к их советам и пожеланиям и, 
по возможности, выполнять их. Естественно, 
такая организация курортного обслуживания 
не проходит незамеченной людьми. И это один 
из немаловажных факторов того, что уже сами 
отдыхающие стали интересоваться, не будет ли 
отель принимать гостей в течение всего года. 
Поскольку такой настрой напрямую совпадал 
и с нашими планами, то «Интер-Сухум» сегод-
ня уже популярен как отель круглогодичного 
действия. Новый, 2024 год, здесь встречали бо-
лее 100 человек. Заезжали группами. Все гости 
были довольны и организацией самой встречи 
Нового года, и угощениями на столах, и госте-
приимством хозяев, да и доступностью суммы, 
которую потратили. Для отеля такое число го-
стей не было обременительным, так как прак-
тически с мая и до сентября здесь бывает около 
300 человек.

В разговоре мне пояснили: чтобы даже перед 
самыми первыми гостями очередного курортно-
го сезона за какие-либо неудобства не пришлось 
оправдываться традиционным: «Да сезон только 
начался, еще не все успели доделать, довести до 
конца, а вы у нас – первые», здесь все не только 
продумывают и просчитывают заранее, но и за-
благовременно приступают к реализации планов. 
Уже сейчас обновляется пляж и прибрежная по-
лоса – это прямо напротив отеля, который и несет 
ответственность за порядок на этой территории; 
в номерах отеля ведется в основном косметиче-

ский ремонт, а в номерах на балкончиках будут 
установлены легкие столики и кресла – гости не 
раз изъявляли желание иметь их. 

Все это свидетельствует о том, что сотрудни-
кам «Интер-Сухума» во главе с их генеральным 
директором Разгеном Ардоновичем Каджая хо-
рошо известно выражение «уставший интерьер», 
ставшее популярным и востребованным в сфере 
курортного обслуживания. А понимается под ним 
следующее: выцветшие обои в номерах, местами 
обсыпавшиеся стены, потертые ковровые дорож-
ки, затоптанные полы, устаревшие украшения и 
рекламные щиты и т.д. Гостями все это восприни-
мается очень негативно, что, естественно, может 
повлиять на выбор ими места отдыха. Такие во-
просы как раз и решаются при проведении кос-
метического ремонта.

А повстречавшиеся мне гости отеля подтвер-
дили, что старания всего коллектива им замет-
ны, они довольны многим – гостеприимным на-
строем, каждодневной заботой;  очень нравятся 
тренажерный зал, бассейн, бар, а также то, как 
организована парковка автомашин. Озвучили 
они и пожелания: отдыхающим, приезжающим с 
семьями, очень не помешала бы детская комната  
с разными игрушками, где под присмотром вос-
питателя родители могли бы на некоторое время 
оставлять детей, чтобы и самим немного отвлечь-
ся, передохнуть – они ведь в отпуске, отдыхают 
от работы. Во многих туристических объектах 
такие услуги оказываются и очень востребованы.

Не лишним было бы, отметили  мои собесед-
ники, если, например,  в баре за чашечкой кофе 
можно было бы полистать газету – местную или 
российскую, взяв ее со специального столика. 
Или можно в холле  устроить стенд, на который 
будут вывешивать газеты. И такой вид туристско-
го  сервиса тоже применяют во многих отелях, 
базах отдыха. А желающих не порывать давних 
и привычных  связей с прессой, подчеркнули 
они, еще немало. 

Своих собеседников-туристов я заверила, что 
их отзывы и пожелания непременно передам ру-
ководству «Интер-Сухума».

«Курортный сезон не за горами» – привычное в 
наших горных местах  выражение, обозначающее, 
что все в мире быстротечно. Поэтому искреннее 
пожелание коллективу «Интер-Сухума» –   при-
нимать все меры к тому, чтобы необходимые ра-
боты завершить в оптимально приемлемые сро-
ки и начало  активного сезона встретить в полной 
«боевой» и  курортной готовности.

Лилиана ЯКОВЛЕВА 

Навстречу курортному сезону

Готовь сани летом, а…

Коротко о важном

Во всех приморских городах  осо-
бой изюминкой и местом паломни-
чества горожан и гостей становятся 
набережные. Они бывают разными – 
с добрыми традициями, особенным 
освещением, уникальными пальма-
ми, своеобразными лавочками для 
отдыха, широкими. А бывают новые, 
которые построены только что, как, 
например, в Гудауте.

Немного истории, которой тоже 
всего несколько лет. Некоторое вре-
мя назад горожане решили сделать 
подарок своему любимому городу. 
Горожане – это те, кто родился и вы-
рос здесь. И неважно, сколько им лет 
и где они работают, главное – они не-
безразличны к своему городу. Мно-
гие из них – ветераны прошедшей 
войны, им ли не знать цену жизни и 
красоты. И вот благодаря этим людям  
стало возможным строительство на-
бережной протяженностью всего 500 
метров. Были установлены лавочки 
для отдыха, проведено освещение. 
Эти 500 метров изменили жизнь мно-
гих. Если только единицы горожан 
выходили на утренние и вечерние 
прогулки, то с появлением сегмента 
набережной их число увеличилось. 
Почему сегмента, станет ясно всем, 
кто дочитает эту статью.

Жители нашего города, особенно 
те, кто за здоровый образ жизни, бы-
стро привыкли к подарку, который 
сделали неравнодушные гудаутцы 
своему городу. И, конечно, как свой-
ственно людям, начали мечтать, 
чтобы произошло продолжение на-
бережной. Тогда можно будет от 
пристани по набережной   попасть 
в «KATE Park», который в последние 
годы становится местом отдыха, и 
особенно любимым местом детво-
ры. И не только. И как ни банально 
это прозвучит, мечты сбываются. 
Прошло всего несколько месяцев 
после начала строительства новой 
ветки нашей набережной, а если 
быть точнее – три месяца. Правда, 
для всех это – как новая станция ме-
тро. Достаточно выйти вечером на 
прогулку, чтобы увидеть, как мно-
го людей теперь гуляют по новой 
набережной. 

От всех, с кем мне удалось на эту 
тему поговорить, огромное спаси-
бо нашим замечательным мецена-
там, ветеранам войны, гудаутцам! 
Многие, наверное, знают, кого нуж-
но поблагодарить лично. Пожалуй-
ста, сделайте это! Они отказываются 
называть свои имена, потому что не 
считают, что сделали что-то невоз-
можное. И пусть все слова благодар-
ности, которые говорят и взрослые, 
и молодые, и совсем юные, катаю-
щиеся на своих велосипедах, дойдут 
до каждого, кто подарил нам воз-
можность любоваться рассветами, 
наблюдать закаты, отдыхать и на-
бираться сил вблизи моря.

Благодаря слаженной работе не-
равнодушных людей – три сегмен-
та гудаутской набережной соеди-
нились. Теперь у любителей пеших 
прогулок есть возможность гулять 
и получать удовольствие, начиная 
от морской пристани, причала  до 
парка. А это 1500 метров! Завершен 
лишь первый этап строительства, 
на которое, как мне стало известно. 
На строительство было потрачено 
13 миллионов рублей, собранные  
жителями Гудауты и Гудаутского 
района. Также в строительстве по-
могала и районная Администра-
ция. Новая набережная рассчита-
на не только для пеших прогулок, 
здесь планируют проложить и ве-
лосипедную дорожку. А также бу-
дут установлены удобные лавочки 
для отдыха, проведут освещение, 
будут высажены цветы и деревья. 
На этой набережной звучат слова 
благодарности, улыбки не сходят с 
лиц, в одночасье мы стали единой 
командой. Спасибо организаторам 
и исполнителям этой многолетней 
мечты! Теперь дело за нами – теми, 
для кого и построена набережная. 
Хочется обратиться к руководите-
лям отелей и мини-гостиниц: уде-
ляйте, пожалуйста, больше вни-
мания пляжам, на которых будут 
загорать гости нашего города. Ду-
маю, не скажу ничего нового, если 
отмечу, что прибрежная полоса для 
всех, она не может быть в частной 
собственности, поэтому не нужно 
ставить заграждения. Пожалуйста!

Марина ГАБРИА,
собкор газеты «РА» 

по Гудаутскому району

Приморской набережной – 
быть! 


